
GASETA MUNICIPAL 

C O N T R I B U C I Ó 
I N D U ST R I 

A L T E S 

Manuel Coll Milà. ~ Plaça Malii((uer i Salvador, 27. -
Una taula billar. 

Àngela Galvany. — Avinguda President Macià, 20. — 
Cerralleria. 

Josepa Bellavista Sastre.—Plaça Barangé, 10.—Caniicer. 
Vda. de Joan Torras.— Josep Umbert, 75. — Deu telers 

mecànics senzills. 
Joaquim Bellet Valls.—Ricoma, 57. -Divui t telers mecà­

nics senzills. 
Ramon Martínez Sànchez.—Prim, 120.— Tenda de que­

viures. 
Valentí Prat Cuyàs. — Avinguda President Macià, 31. — 

Barber. 
Salvador Gimeno Espafia.—Anselm Clavé, 12.-Llibres 

ratllats. 
Agustí Codina Puig.—A. Vinamata, 53.—Dos telers me­

cànics senzills. 
Leonor Bervel Aranega.—Mercat. — Venda de cotilles i 

robes. 
«La Unió Liberal».—Dr. Robert, 4.—Dotze funcions sar-

çuela. 
Cooperativa Constructora «La Com|)etidora». — Alfons 

IV, 39.—Mestre d'obres. 
Josep Sànchez Rey. ~ Plaça Solidaritat Catalana, 5 4 . -

Cafè 0'35 taca. 
Josep Costa Vergés. — Cami Canovelles, 24. — Mestre 

d'obres. 
Antoni Gera Casas.—Avinguda 14 d'Abril, 12. — Carbó 

al detall. 
Josep Avellana Corominas.—Prim, 222.—Serra circular 

50 cm. 
Bonaventura Canellas Parellada.—Dr. Robert, 23.—Ad­

vocat. 
Pere Garriga Ciurans.—Murillo, 28.—Tenda de queviures. 

BAIXES 

Ramon Fàbregas Rosell.—Dr. Riera, 3.—Cisteller. 

TRASPASSOS 

Vilanova i Bofill, S. en C—Prim. 73. —Magatzem d'a­
dobs. - A favor de Francesc Bofill Garriga. 

Antoni Pujol i Agustí Figuerola. — Hec, 1. — Cafè 0'35 
taca.—A favor de Rosa Parés i Agustí Figuerola. 

^ CREU ROJA ^ 
S e r v e i . s p r e s t a t s d u r a n t el m e s d ' À b r i l d e l 9 3 3 

Visiíes mèdiques en el Dispensari. 
Assistits per accident 
Trasllats 
Guàrdies de previsió en el Dispensari . 
Guàrdies de pievisió en espectacles públics. 

Total. 

15 
27 
6 
7 

57 

112 

Disposicions Oficials d'interès 
Cont r ibuc ió g e n e r a l s o b r e l a r e n d a . 

Per tal de què arribi a coneixement de tots els contri­
buents als quals interessa, és inserida l'Ordre del Ministeri 
d'Hisenda de la República, del dia 12 de Maig de 1933, rela­
tiva a la presentació de declaracions referents a la Contribu­
ció general sobre la renda. 

Hom fa avinent que l'obligació de presentar declara­
cions afecta totes les persones la renda de les quals sobre-
l)assi la quantitat de 1(X).000 [)essetes anuals, sense per això 
deixar de demanar, l'Administració, la declaració de renda a 
qualsevulla altre persona que cregui convenient. L'obligació 
de contribuiràs refereix exclusivament, segons la llei, a aque­
lles persones que sobrepassin la renda esmentada. 

Hom fa avinent, també, que la contribució es compta 
del dia ijrimer de gener per a tot(>s aquelles persones (]ue 
llavors tenien aqiielia renda; i el dia en (|ue siguin acompler­
tes les condicions legals, per a totes les altres. 

Les oficines de la Delegació d'Hisenda subministraran 
als contribuents totes les informacions que necessitin pel mi­
llor compliment de llurs obligacions i intel·ligència de la Llei. 

O r d r e de l M m i s t e r i d ' H i s e n d a d e 12 d e M a i g 1933. 

«D'acord amb el què preceplua ia disposició transitòria 
del decret de 15 de Febrer darrer, «Gaseta» del 17 del nmteix 
mes, aquest Ministeri ha acordat: 

Primer.—Les declaracions dels elements constitutius de 
la base in i; jsable de la Contribució general sobre la renda, 
corresponents o l'acíual (ixercici econòmic de 1933, s(>ran 
formulades |)er i:iplicat i subjectades al model oficial, els 
exemplars dels quals podran ésser adcjuirils a les Delega­
cions d'Hisenda dins dels terminis ipie són expressats a con­
tinuació. 

a) El de seixanta dies, a parlir de la data de la publi­
cació d'aquesta Ordre a la «Gaseta» de Madrid, per a totes 
les persones l'obligació de coiiínbuir de les quals procedís 
d'abans de la susdita data. 

b) El de noranta dies, a partir també de la data de pu­
blicació d'aquesta Ordre a la «Gaseta» de Madrid, per als 
empleats de l'Estat espanyol amb domicili a l'estranger i els 
ciutadans espanyols, encare que tinguin a l'estranger liur 
domicili o residència habitual a què fan referència els apar-
tcits B i C de l'article segon de la llei del 20 de Desembre de 
1932, «Gaseta» del 23 del mateix mes. 

c) El de seixanta dies, o el de noranta, a partir des de 
la data que es crei robii<);ac,ió de contribuir, per a les perso­
nes a què fan referència els apartats a i b d'aquesta Ordre, 
respectivament, que no tinguin aquesta obligació en la data 
de la |iublicació de la mateixa Ordre a la«Gaseta>>deMadrid. 

Segon.— Les declaracions esinetitades hauran d'ésser 
presentades: 

a) A i'Administríició de Rendes púliliques de la respec­
tiva província o a l'Ajuntament de la imposició, a (Mecció 
tractant-se de persones domiciliades o resid(>nts a la provín­
cia al·ludida, i subjectes, per tant, a l'obligació personal de 
contribuir, segons l'apartat A de l'article segon de la Llei. 

b) A qualsevol dels Municipis on radiqui la part prin­
cipal dels béns o de les explotacions al domicili del deutor 
que pagui els interessos que constitueixin la utilitat imposa-
ble, segons els casos, o a la respectiva Administració de Ren­
des Públiques, a elecció, tractant-se d'aquells que sense con­
sideració de llur nacionalitat, domicili o residència, siguin 
merament titulars o perceptors d'utilitats subjectes a la impo­
sició real, segons l'article tercer de la Llei. 

c) A l'Administració de Rendes Públiques de la provín­
cia dé Madrid tractant-se dels empleats de l'Estat espanyol 
amb düiTiicilí a l'estranger, per raó de càrrec o enipleu oficial, 
i dels ciiúadans espanyols, encare que tinguin llur domicili o 
residència habitual a l'estranger, a què fan referència els 
apartats B i C de l'article segon de la Llei.» 
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